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NGH] QUYET CUA HQOI BONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Céan ct¥/ Pursuant to:

- Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 dwoc Québc hoi théng qua vao ngay 17 thang 6 ndm 2020 va céc van
ban huwéng dan thi hanh;
The Law on Enletprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam dated June 171, 2020 and its implementation documents;

- Diéu Ié ca Céng Ty C6 Phén Tap Poan Béu Tw Bja Oc No Va (“Céng Ty’);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (“the Company™);

- Bién ban hop Hoi déng quén tri (‘HPQT") s6 50./2025-BB.HPQT-NVLG théng qua ngay .... 20/ 40/ 2025,
The Mesting minutes of the Board of Directors (“BOD") No. 50/2025-BB. HDQT-NVLG dated MM?QOQS,

ARTICLE 1:

QUYET NGHI
RESOLVE

Théng qua phwong an Céng Ty vay vén tir Céng ty TNHH Dau Tw Bat Béng San Long
Hwng Phat (Ma sé doanh nghiép: 0315440822) v&i ndi dung nhw sau:

- S tién vay: t6i da 143.000.000.000 VND

- Thoi han vay: 36 thang

- LA&i suét vay du kién: 7%/ nam

Approving the Company's borrowing plan from Long Hung Phat Real
Estate Investments Company Limited (Business code: 0315440822) as follows:

- Loan amount: maximum VND 143,000,000,000

- Loan term: 36 months

- Expected interest rate: 7% per annum

Giao cho Téng Giam déc clia Cong Ty quyét dinh cac van dé lién quan va tién hanh cac
thd tuc can thiét theo quy dinh phap Iuat d& hoan tat viéc vay vén, trén co s& phit hop
v6i néi dung néu tai Dieu 1 Nghi Quyét nay, Didu 1& Cong Ty va quy dinh phép luat, cu
thé:

a) Thwong Iweng va quyét dinh mirc I8i suét cy thé, thoi han vay cu thé va néi dung
cac hop déng, thda thuan, tai liéu lién quan ¢én viéc vay vén (goi chung 12 "Tai Liéu
Giao Dich");

b) Quyét dinh viéc tat todn, trd no tredc han, phwrong thirc thanh toan toan bé nghia
vy phat sinh bang tién, cén trir cong no hodc hoan ddi bing tai san khac (néu co),
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quyét dinh viéc diéu chinh cac diéu khoan clia hop ddng vay va cac van dé khac
lién quan dén viéc vay von;

c) Quyét dinh viéc Céng Ty ky két cac Tai Liéu Giao Dich, thuwc hién cac nghia vu, cam
két, théa thuan clia Céng Ty trong cac Tai Liéu Giao Dich cling nhw viéc stra ddi,
bd sung cac Tai Liéu Giao Dich (néu can thiét);

d) Quyét dinh va thuc hién cac cong viéc can thiét khac d& hoan tat viéc vay vén néu
trén.

ARTICLE 2:  Authorizing the Chief Executive Officer of the Company to decide on relevant matters

and implement the necessary procedures in accordance with the law to complete the
loan transaction, based on the provisions set forth in Article 1 of this Resolution, the
Company Charter, and legal regulations, specifically:

a) To negoticate and decide the interest rate, loan term, and the contents of contracts,
agreements, and documents related to the aforementioned loan (collectively
referred to as the "Transaction Documents”);

b) To decide the settlement, early repayment, methods of fulfiling all monetary
obligations including set-off or asset swap (if any), to decide the adjustment the
loan contract and other decisions related to the loan;

c) To decide the Company’ execution of the Transaction Documents, performance of
its obligations, commitments and agreements in the Transaction Documents, as
well as any amendments or supplements to the Transaction Documents (if
necessary);

DIEU 3: Céc thanh vién HDQT, Ban Téng Giam ddc va cac Phdng/ Ban, ca nhan lién quaﬂu’ﬁhlu !
trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay. ‘N DAU v

ARTICLE 3: The BOD's members, the Board of Management, relevant departments and per:;omj
shall be responsible for implementing this Resolution. S

PIEU 4: Nghi quyét nay cé hiéu lwc ké tir ngay ky.
ARTICLE 4. This Resolution takes effect from the date of signing.

TM. HOI BONG QUAN TR| ,
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI qi
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

CHAIRMAN OF THE BOARD
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